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PROTOCOL REGARDING THE IMMUNITIES OF THE BANK FOR
INTERNATIONAL SETTLEMENTS

Brussels, July 30, 1938

PROTOCO],

y authorized representatives of the Government of His Majesty o
King of the Belgians, the Gover: p
and Northern Ireland, the Government, of Canada, the Government o et
Commonwealth of Australia, the Government, of New Zealand, the Governlfﬂw
of the Union of South Africa, the Government of India, the Government 0
French Republic, the Government of His Majesty the King of the Hgllenes.'esty
Government of His Majesty the King of Italy, the Government, of His Maj
the Emperor of Japan, the Government, of the Republic of Poland,
Government, of the R

epublic of Portugal, the Government of His Majesty d’:,
ng of Roumania, the Government of the Swiss Confederation, the Governm!
of His Majesty the King of Yugoslavia; |
hereas in accordance with Article X; paragraph 2, of the Agreement “;],s,

rmany, which was signed at The Hague on the 20th January, 1930, anf} i
duly come into force, their respective Governments (with the exception 0 ; _‘
Swiss Confederation) have conferred upon the Bank for International S‘;
ments, the establishment, of which was Jaiq down by the Experts’ Plan 0
7th June, 1929

#
_ » certain immunitjeg regarding its property and assets as well
those whiel might be entrusted to it;

onfederation has undertaken towards the Gov gt
ments of Germany, Belgium, France, the Uniteq Kingdom of Great Britain on"
Northern Ireland, Italy and Japan to grant to the said Bank for Interﬂat;rw
Sett;lements, in the event of its establishment at Basle,_a Constituent Ch: a’d
conferring upon it i i i 1

are clearer and more capable of assuring to the operfltl"d
of the Bank for International i
sable to the accomplishment of its task 3
Have agreed as follows: —
ARTICLE 1. |
The Bank for International Settlements, its property and assets, as well
all the property and assets which are or

will be entrusted to it, whether coin 4
other fungible goods,

gold bullion, silver or any other metal, precious obj
securities or any other objects the deposit of w

with banking practice

the 20th January, 1930,
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PROTOCOLE RELATIF AUX IMMUNITES DE LA BANQUE DES
REGLEMENTS INTERNATIONAUX

Bruzelles le 30 juillet 1936

PROTOCOLE

Ro; LEs représentants diment autorisés du Gouvernement de Sa Majesté le
0l des Belges, du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et

the Clrlande qu Nord, du Gouvernement du Canada, du Gouvernement du Com-

Onwealth d’Australie, du Gouvernement de la Nouvelle-Zélande, du Gouver-
Vement‘ de I'Union de I'Afrique du Sud, du Gouvernement de I'Inde, du Gou-
mement de la République francaise, du Gouvernement de Sa Majesté le
0l des Hellenes, du Gouvernement de Sa Majesté le Roi d’'Ttalie, du Gouver-
bf,ment de Sa Majesté VEmpereur du Japon, du Gouvernement de la Répu-
Vl(l“e de Pologne, du Gouvernement de la République du Portugal, du Gou-
®rnement de Sa Majesté le Roi de Roumanie, du Gouvernement de la Confé-
Cration suisse, du Gouvernement de Sa Majesté le Roi de Yougoslavie;

. . Considérant qua VArticle X, alinéa 2, de I'’Accord avec I’Allemagne, signé

Ye 2 Haye le 20 janvier 1930 et diiment entré en vigueur, leurs Go‘uvernements
Spectifs (3 l'exception de la Confédération suisse) ont conféré & la Banque
€S Riglements internationaux, dont la constitution a été prévue par le Plan

efs Experts du 7 juin 1929, certaines immunités en ce qui concerne ses biens
avoirs ainsi que ceux qui lui seraient confiés;

o Que par une Convention, signée & La Haye, & la méme date que ci-dessus,
‘ayant acquis force de loi en Suisse, le Gouvernement de la Confédération
1“1386 s'est engagé envers les Gouvernements de 1’Allemagne, de la Belgique, de
4 France, du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Trlande du Nord, de I'Tta-
119 et du Japon, & octroyer & ladite Banque des Reéglements internationaux, dans
l’e cas de son établissement & Béle, une charte constitutive lui conférant &
Article X des immunités similaires & celles prévues & I'Article X, alinéa 2,
€ PAccord avec I’Allemagne;

1 Que I'Article X, alinéa 2, de Accord avec I’Allemagne et I’Article X de
& charte constitutive faisant suite & la Convention avec la Confédération
Uisse n’exprimant qu’imparfaitement lintention des Parties contractantes et
Douvant soulever des difficultés d’interprétation, il importe de préciser la portée
resdits articles et de substituer aux termes employés des expressions plus clai-
S et plus aptes & garantir aux opérations de la Banque des Réglements inter-
ationaux les immunités indispensables & I'accomplissement de sa tache;

Sont convenus des dispositions suivantes:

ArTICLE ler

1 ,Sont exempts des -dispositions ou mesures visées a l'Article X, alinéa 2,
se,lAccord avec I’Allemagne et & l'Article X de la charte constitutive faisant
Uite 3 ]a Convention avec la Suisse du 20 janvier 1930, la Banque des Régle-
1 ents internationaux, ses biens et avoirs ainsi que tous les biens et avoirs qui
u sont ou seront confiés, qu'il s’agisse de numéraires ou autres biens fongibles,
® lingots d’or, d’argent ou de tout autre métal, de matieres précieuses, de

“Utres ou de tous autres objets dont le dépdt est admis par la pratique bancaire.

3




4

The property and assets of third parties, held by any other institution of
person, on the instructions, in the name or for the account of the Bank fof
International Settlements, shall be considered as entrusted to the Bank for
International Settlements and as enjoying the immunities laid down by the
articles above mentioned by the same right as the property and assets which the
Bank for International Settlements holds for the account of others, in the
premises set apart for this purpose by the Bank, its branches or agencies.

ARrTICLE 2.

The present Protocol will come into force, for each contracting Party, o?
the date of deposit of its instrument of ratification at the Belgian Ministry for
Foreign Affairs and Foreign Trade, It will come into force immediately 18
respect of such contracting Parties as may declare at the time of signing the
Convention that they renounce the procedure of ratification. i

ARrTICcLE 3.

The non-signatory Governments which are or may be Parties to the
Agreement with Germany, signed at The Hague on the 20th J anuary, 1930, may
accede to the present Convention,

Any Government desiring to accede must notify its intention in writing 10
the Belgian Government, transmitting the document notifying its accession.

ArtICcLE 4.

The Governments not signatories of the Agreement with Germany signed at
The Hague on the 20th January, 1930, may become Parties to the present
Convention by signing, subject to ratification if necessary, the original of this
Convention, which will remain deposited in the archives of the Belgian Ministry
for Foreign Affairs and Foreign Trade. The signature thus appended by #
Government not a signatory to the Agreement with Germany will imply accession

to Articles X and XV of the Agreement with Germany of the 20th January;:

1930, as well as to Annex XITI of the same Agreement, laying down the procedure

before the Arbitral Tribunal, to whose jurisdiction the Governments in question
will thus have submitted themselves, so far as concerns the application and

interpretation of the said Article X and of the present Convention.

ARTICLE 5.

The Belgian Government will forward to all signatory Governments, a8

well as to the Bank for International Settlements, a certified copy of the present
Convention, of the report of the depositing of the first ratifications, the later

ratiﬁlcations and the notifications of accession contemplated by the preceding
article. ;

ARrTICLE 6.
The present Convention has been drawn up in the French and English

languages in one single copy which will remain deposited in the archives of the
Belgian Government, : ’
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Done at Brussels on the 30th July, Fait & Bruxelles, le 30 juillet 1936.
1936.
For Belgium Pour la Belgiq*
P. H. SPAAK*

For Great Britain and Northern Ireland Pour la Grande-Bretagne et l’Irlaarld"L
’ du Nord

ESMOND OVEY

For Canada Pour le Canad?
ESMOND OVEY

For Australia Pour I’Australi?
ESMOND OVEY
For New Zealand Pour la Nouvelle-ZélandeL
ESMOND OVEY*
For the Union of South Africa Pour I'Union de I'Afrique du sud|
vaN BROEKHUIZEN*
For India Pour I'Ind’
ESMOND OVEY
For France Pour la Franct
J. LAROCHE
For Greece Pour la Greéct
For Ttaly Pour I'Ttali®
For Japan Pour le Japo?
For Poland Pour la Polognt
JACKOWSKI
For Portugal Pour le Portugf*1

(Ad referendum)
AUGUSTO pe CASTRO

For Roumania Pour la Roumani®
D. I. GHIKA

For Switzerland Pour la Suiss?
FREDERIC BARBEY

For Yugoslavia Pour la Yougoslavif
ILIYA MILIKITCH*

*With a declaration of renunciation of the procedure of ratification,
Avec une déclaration de renonciation a la procédure de ratification,
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